
OPTIkomfort

Inklusive Griffe 
Handles included

Grepen inbegrepen

Poignées incluses

Einwandiger Metallschubkasten Rollenführung
Single-walled metal drawer roller guide

Enkelwandige metalen ladegeleider

Guide de rouleau de tiroir en métal à paroi simple

Leichte Selbstmontage durch einfach 

verständliche Aufbauanleitungen.
Simple self-assembly, thanks to easy to 

understand assembly instructions.

Eenvoudige zelfmontage door eenvoudige 

begrijpelijke montage-instructies.

L‘auto-assemblage est facile grâce à des 

des instructions de montage compréhensibles.

Leichte Korpusmontage durch Minifix-Excenter-
Verbinder. Die feste Verbindung wird durch das 

Anziehen des Excentergehäuses erzeugt. Erst dieser 
Arbeitsschritt spreizt den Dübel auseinander. 
Easy cabinet assembly due to Minifix eccentric
connector. The firm connection is created by tightening the 
eccentric housing. Only this step spreads the dowel apart.

Eenvoudige kastmontage door Minifix excentriek connector. De 
vaste verbinding wordt tot stand gebracht door de excentrische 
behuizing aan te spannen. Alleen deze stap spreidt de deuvel 

uit elkaar.

Montage facile des armoires grâce au Minifix excentré
connecteur. La connexion ferme est créée en serrant le boîtier 
excentrique. Seule cette étape permet d‘écarter le goujon.

3-dimensional verstellbare Oberschrank-
Aufhängebeschläge, 140 kg Belastbarkeit 

je Schrank.
Wall unit suspension fitting, adjustable 
in 3 dimensions, load capacity of 140 kg 

per unit.

3-dimensionaal verstelbaar wandmeubel -

ophanginrichting, 140 kg draagvermogen 

per kast.

Unité murale réglable en 3 dimensions -

ferrures de suspension, capacité de charge de 

140 kg par armoire.

Eingenutete Rückwand für ein hohes Maß an
Stabilität. Allseitig beschichtete Korpuskanten 
als Feuchtigkeitsschutz.
Back panel slotted into grooves for maximum 
stability. Carcase edges coated on all sides for moisture 

protection.

Verzonken achterwand voor een hoge mate van

stabiliteit. Romp randen gecoat aan alle zijden 

als bescherming tegen vocht.

Panneau arrière encastré pour un degré élevé de

la stabilité. Bords de la carcasse revêtus sur toutes les faces 
comme protection contre l‘humidité.

Verstellbare Sockelfüße mit durchgehender 
Sockelblende
Adjustable base feet with a continuous plinth panel

Verstelbare plinthvoetjes met doorlopend plinth paneel

Pieds de base réglables avec panneau de plinthe continu

Montagefreundliche 3-dimensional verstellbare 
Ganzmetallscharniere mit Kreuzmontageplatte zur 
bedienerfreundlichen Nachjustierung.
Assembly-friendly full metal hinges adjustable in 3 dimensions 

with cross mounting plate for user-friendly readjustment.

Montagevriendelijke volledig metalen scharnieren, verstelbaar 

in 3 dimensies met een kruisvormige montageplaat voor een 

gebruiksvriendelijke aanpassing.

Charnières entièrement métalliques, faciles à assembler et 

réglables en 3 dimensions, avec plaque de montage transversa-

le pour un réajustement convivial.

Küchenmöbel mit durchgehender Sockelblende
kitchen furniture with continuous plinth panel

keukenmeubel met doorlopend plinth paneel

meubles de cuisine avec panneau de plinthe continu

Oberschränke mit einer Tiefe von 33 cm Korpusmaß.
100 cm breite Oberschränke werden durch einen 
Mittelpfosten zusätzlich stabilisiert.
Wall units with a depth of 33 cm carcase size. 100 cm wide wall 

units are fitted with a Centre post additionally stabilised.
Hangelementen met een diepte van 33 cm korpusgrootte.

100 cm brede hangelementen zijn voorzien van een 

Centrumpaal extra gestabiliseerd.
Unités murales d‘une profondeur de 33 cm de la taille d‘une 

caisson. Les unités murales de 100 cm de large sont équipées 

d‘un Le poste central est en outre stabilisé.




